
TRIJICON MRO QUICK DETACH BASE - TRIJICON MRO BASE ONLY

The Trijicon MRO Mount features the patent pending BLAC™lever system
which requires no manual adjustment to attain a proper, rock solid
engagement on a 1913 Picatinny rail. When just using the low base, lever can
only be used on the left side. The Trijicon MRO Mount comes with all tools
necessary for installation.

Attributes

Name: TRIJICON MRO BASE ONLY
Manufacturer: BOBRO ENGINEERING
Product no.: 100018312
Mfr. No.: B19-555-001
Color: Matte Black
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm
UPC: 765531327919

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Trijicon MRO Quick
Detach Base von Bobro Engineering
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Trijicon MRO Quick Detach Base von Bobro Engineering entschieden hast.
Diese Halterung wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Befestigung deines Trijicon MRO auf einer
1913 PicatinnySchiene zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Halterung nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe vor der Verwendung die Halterung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Bewahre die Halterung außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Halterung nur mit dem Trijicon MRO Zielgerät.
Achte darauf, dass die Halterung fest und sicher auf der PicatinnySchiene sitzt.
Vermeide es, die Halterung bei extremen Temperaturen oder Wetterbedingungen zu verwenden, die die
Funktion beeinträchtigen könnten.
Verwende nur die mitgelieferten Werkzeuge für die Installation und Anpassung.
Halte die Halterung und das Zielgerät sauber, um eine ordnungsgemäße Funktion sicherzustellen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Überprüfe, ob alle Teile und Werkzeuge vorhanden sind.
Lese die Bedienungsanleitung des Trijicon MRO Zielgeräts.

Installation2.

Positioniere die Halterung auf der 1913 PicatinnySchiene.
Stelle sicher, dass der BLAC™Hebel in die richtige Position zeigt.
Ziehe den Hebel fest, um eine sichere Verbindung herzustellen. Achte darauf, dass der Hebel nur
auf der linken Seite verwendet wird, wenn du die niedrige Basis verwendest.

Nutzung3.

Stelle sicher, dass die Halterung sicher befestigt ist, bevor du das Zielgerät verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Verbindung zwischen Halterung und PicatinnySchiene.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Halterung und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
ElektronikAltgeräte.
Stelle sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Nutzung der Trijicon MRO Quick Detach Base von
Bobro Engineering, wende dich bitte an den jeweiligen Händler oder Hersteller.



TRIJICON MRO QUICK DETACH BASE SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the TRIJICON MRO Quick Detach Base. This product is designed to provide a secure
mounting solution for your Trijicon MRO sight. To ensure safe and effective use, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the mount regularly for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may compromise safety or performance.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the mount is compatible with your firearm and 1913 Picatinny rail before installation.
Do not attempt to modify the mount or its components.
Always check that the lever is securely engaged before use to prevent accidental detachment.
When using the low base, the lever can only be operated from the left side; ensure proper positioning for
engagement.
Do not exceed the recommended torque specifications when securing the mount.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Gather all necessary tools provided in the package.
Place the mount onto the 1913 Picatinny rail, ensuring it is aligned correctly.
Engage the BLAC™ lever by pushing it down until it clicks into place.
Verify that the mount is securely attached by attempting to move it; it should remain firmly in
place.

Usage:2.

Before using your firearm with the mounted sight, conduct a thorough check to ensure everything
is securely attached.
Practice safe handling of your firearm at all times.
Regularly check the mount's engagement during use, especially after extensive movement or
rough handling.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly, following local regulations for electronic and nonbiodegradable
materials.
Do not dispose of the product in household waste.
If applicable, consult local recycling programs for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the TRIJICON MRO Quick Detach Base, please contact the manufacturer
or retailer from whom you purchased the product. Ensure you have your product details ready for a more
efficient response.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your TRIJICON
MRO Quick Detach Base. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la base de liberación rápida TRIJICON MRO de BOBRO ENGINEERING. Este manual proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee y
sigue todas las instrucciones cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Revisa el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Si observas algún problema con el producto, detén su uso de inmediato y contacta al soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que la base esté firmemente sujeta al riel Picatinny antes de usarla.
Uso de Herramientas: Utiliza únicamente las herramientas proporcionadas para la instalación. No
utilices herramientas no recomendadas.
Ajuste de la Palanca: Si utilizas la base baja, asegúrate de que la palanca esté ajustada correctamente
en el lado izquierdo.
Condiciones Climáticas: Evita el uso del producto en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento.
Mantenimiento: Limpia la base regularmente para evitar acumulación de suciedad o residuos que
puedan afectar su funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el riel Picatinny esté limpio y libre de obstrucciones.
Coloca la base en el riel y alinea los orificios de la base con el riel.
Utiliza las herramientas proporcionadas para apretar la palanca hasta que esté segura.
Verifica que la base esté firmemente instalada moviendo suavemente el producto.

Uso:2.

Asegúrate de que el MRO esté correctamente montado en la base antes de usarlo.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el producto en situaciones
críticas.
Si la palanca se afloja, reajústala inmediatamente.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera
responsable.
Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos electrónicos.
Destrucción Segura: Si el producto está dañado, destrúyelo de forma segura para evitar que otros lo
usen de manera incorrecta.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia, consulta el sitio web del fabricante o busca el contacto de soporte en
la documentación proporcionada con el producto. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de
compra a mano para facilitar el proceso de asistencia.

Por favor, guarda este manual para futuras referencias y asegúrate de seguir todas las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo de tu base TRIJICON MRO.



Guide de Sécurité pour le Support Trijicon MRO
Quick Detach Base Bobro Engineering
Introduction
Merci d'avoir choisi le support Trijicon MRO Quick Detach Base Bobro Engineering. Ce guide de sécurité a été
élaboré pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité, conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'installer et d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation: Assurezvous que le support est correctement installé sur un rail Picatinny 1913 avant de
l'utiliser.
Utilisation du levier: Lorsque vous utilisez la base basse, le levier doit être utilisé uniquement sur le
côté gauche pour garantir un engagement sécurisé.
Outils: Utilisez uniquement les outils fournis pour l'installation du support.
Surveillance: Pendant l'utilisation, surveillez tout mouvement ou décalage du support qui pourrait
indiquer un problème d'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Vérifiez que tous les outils nécessaires sont disponibles.
Assurezvous que la surface du rail Picatinny 1913 est propre et sans débris.

Installation:2.

Positionnez le support Trijicon MRO sur le rail Picatinny 1913.
Alignez le levier BLAC™ sur le côté gauche et assurezvous qu'il est bien engagé.
Utilisez les outils fournis pour serrer le support en place. Ne serrez pas excessivement.

Vérification:3.

Après l'installation, vérifiez que le support est solidement fixé.
Testez le levier pour assurer qu'il fonctionne correctement.

Utilisation:4.

Utilisez le support uniquement pour les applications prévues.
Évitez d'exposer le produit à des conditions extrêmes qui pourraient l'endommager.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.



Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques et des
accessoires.
Apportez le produit à un centre de recyclage approprié pour assurer une élimination respectueuse de
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez vous référer à votre revendeur
ou à l'endroit où vous avez acheté le produit. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour toute demande
de service aprèsvente.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre support
Trijicon MRO Quick Detach Base Bobro Engineering.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Trijicon MRO Quick Detach Base Bobro
Engineering
Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto Trijicon MRO Quick Detach Base Bobro Engineering. Questo prodotto è
progettato per garantire un'installazione sicura e un utilizzo efficace con il mirino Trijicon MRO. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le ultime informazioni riguardanti i richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'uso, assicurati che il supporto sia correttamente fissato al rail Picatinny 1913.
Utilizza solo gli strumenti forniti per l'installazione.
Non tentare di regolare la leva BLAC™ manualmente; è progettata per un aggancio sicuro senza
regolazioni.
Non utilizzare il supporto se presenta segni di danni o malfunzionamenti.
Evita di esercitare una forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione del supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari inclusi nella confezione.
Verifica che la superficie del rail Picatinny 1913 sia pulita e priva di detriti.

Installazione2.

Posiziona la base bassa del supporto Trijicon MRO sul rail Picatinny 1913.
Assicurati che la leva BLAC™ sia orientata verso il lato sinistro.
Fissa il supporto utilizzando gli strumenti forniti, assicurandoti che sia saldamente agganciato.

Uso3.

Una volta installato, verifica che il supporto sia stabile prima di utilizzare il mirino.
Non tentare di rimuovere o regolare il supporto durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se possibile, ricicla i materiali del prodotto secondo le linee guida locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o il produttore. È importante avere un contatto disponibile per domande relative alla sicurezza.

Grazie per aver scelto il supporto Trijicon MRO Quick Detach Base Bobro Engineering. Seguire queste linee
guida ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.



Säkerhetsinstruktioner för TRIJICON MRO QUICK
DETACH BASE BOBRO ENGINEERING
Introduktion
Tack för att du har valt TRIJICON MRO QUICK DETACH BASE från BOBRO ENGINEERING. Denna produkt är
designad för att förbättra din upplevelse med rödpunktsikten Trijicon MRO. För att säkerställa säker användning
och optimal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att basen är korrekt fäst vid 1913 Picatinnyjärnvägen innan du använder produkten.
Använd inte produkten om du upptäcker några skador eller defekter.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftig regn eller snö, vilket
kan påverka sikten.
Se till att spaken är i låst läge innan du transporterar produkten för att förhindra oavsiktlig lossning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera TRIJICON MROmontering på 1913 Picatinnyjärnvägen.
Använd den medföljande verktygen för att fästa basen ordentligt.
Kontrollera att spaken endast är på vänster sida när du använder den låga basen.
Verifiera att montering är säker innan du använder produkten.

Användning:2.

Justera sikten enligt dina preferenser för bästa sikt.
Vid behov, testa sikten på en säker plats innan du använder den i fält.
Underhåll produkten regelbundet för att säkerställa att den förblir i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala avfallshanteringsbestämmelser.
Om produkten är defekt eller inte längre används, se till att den inte kan användas av barn eller andra
sårbara grupper.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa
en säker och effektiv upplevelse med din TRIJICON MRO QUICK DETACH BASE.



Návod k bezpečnému používání montáže Trijicon
MRO
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž Trijicon MRO. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a
spolehlivé uchycení pro váš optický zaměřovač. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že montáž je správně nainstalována a upevněna.
Používejte pouze s kompatibilními zařízeními a příslušenstvím.
Zkontrolujte montáž pravidelně na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena na railu 1913 Picatinny.
Při použití nízké základny se ujistěte, že páka je umístěna na levé straně.
Nepokoušejte se upravovat nebo opravovat montáž sami.
V případě poškození nebo nefunkčnosti se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, které jsou součástí balení.
Ujistěte se, že máte čistý a suchý pracovní prostor.

Instalace montáže2.

Umístěte montáž na rail 1913 Picatinny.
Ujistěte se, že je montáž správně zarovnána a že páka BLAC™ je v poloze pro uchycení.
Pevně zatáhněte za páku, aby došlo k zajištění montáže.
Zkontrolujte, že montáž je pevně uchycena a nehýbe se.

Používání montáže3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž v dobrém stavu.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, přestaňte montáž používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci v souladu s místními předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo potřebných informací ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.



Tímto dokumentem splňujeme požadavky na bezpečnostní pokyny podle evropské legislativy a zajišťujeme, že
uživatelé budou informováni o správném a bezpečném používání montáže Trijicon MRO. Děkujeme za vaši
pozornost a přejeme vám bezpečné používání našeho produktu.
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